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Prologue
— Il est temps que tu te choisisses une épouse, Theo. Tu as de lourdes responsabilités et après ma mort, l’avenir de la compagnie Savakis reposera sur tes épaules. Si tu te maries, tu hériteras de ma participation majoritaire dans l’entreprise. Mais si tu refuses, je signe ce papier.
Theo regarda son grand-père Dimitri sans broncher. Il savait très bien de quoi il s’agissait.
Le document laisserait la compagnie entre les mains de partenaires avides à qui reviendrait le contrôle du conseil d’administration.
Dimitri Savakis avait été un président à l’ancienne mode, dilapidant sa fortune et se préoccupant peu du bien-être de ses employés et de son personnel. Theo allait-il perdre tout ce qu’il avait construit durant ces années où, à la place de son grand-père, il avait rempli la fonction de président ? Devait-il se retirer et voir l’entreprise familiale tomber en ruine et les gens dont il se souciait se retrouver sans travail ? Ou devait-il céder à Dimitri, c’est-à-dire épouser une jeune femme et lui faire des enfants ?
— Tu ne me laisses pas vraiment le choix.
— Ne sois pas si amer, Theo. Tout ce que je te demande, c’est de te trouver une épouse. Est-ce si pénible ?
Le ton sur lequel son grand-père prononça ces derniers mots remplit Theo de dégoût. Cette façon cynique de considérer les femmes, ces mariages arrangés entre les grandes familles grecques, voués à l’échec, il n’y adhérerait jamais.
— Theos, Dimitri ! Nous sommes au XXIe siècle !
— Justement, l’interrompit le vieil homme. Où trouverais-tu une telle occasion de nos jours ? Tout ce que je te demande, c’est d’accepter ma proposition. En échange, tu seras à la tête de l’une des plus importantes compagnies de navigation, et tu auras une femme en prime.
La personnalité dominatrice de son grand-père avait brisé le courage et la volonté du père de Theo. Acteon Savakis s’était en effet contenté de mener une vie confortable tout en s’apitoyant sur son sort. Cela n’arriverait jamais à Theo, il se l’était juré. Après la mort tragique de ses parents dans un accident d’avion, il avait pris la barre de la compagnie Savakis et avait consacré toute son énergie à lui redonner une envergure internationale. Dimitri avait cependant gardé la majorité au sein de l’entreprise, et si Theo voulait continuer sa tâche, il devait hériter des parts de son grand-père.
Pour y parvenir, devait-il s’engager dans des projets de mariage, et ce avant même d’avoir trouvé la future mariée ?
— Je veux que mon nom me survive, Theo, poursuivit Dimitri d’un ton caressant. Est-ce si difficile à comprendre ?
Non, pas vraiment. Toute sa vie durant, Dimitri n’avait jamais pensé qu’à lui-même… Pour autant, Theo ne supporterait pas que la compagnie de navigation de sa famille tombe entre les mains de vautours qui n’attendaient qu’une chose : la mort de son grand-père.
— Je signerai, dit-il, mais à une condition. C’est moi qui choisirai la mère de mes enfants, Dimitri.
— Non, dit le vieil homme en secouant la tête, je t’ai déjà trouvé une femme.
— Toi ?
— Lexis Chandris est la fille de mon meilleur ami.
Ce qui était une excellente raison pour refuser, songea Theo.
— Au moins, essaie-la…
— L’essayer ?
— Ne fais pas l’innocent avec moi, Theo. Emmène-la au lit, et…
D’un regard, Theo fit taire Dimitri.
— Je te remercie de tes conseils.
— Son père l’a déjà envoyée à Kalmos…
— Quoi ?
— Je lui ai dit que tu avais l’intention d’amener le yacht là-bas et que ce serait une bonne occasion pour toi de la regarder d’un peu plus près. Je suis sûr que tu vois les avantages d’un tel mariage ? Lexis est la fille du propriétaire d’une autre grande compagnie maritime. Ensemble, les deux sociétés formeraient un empire. Tu ne peux éviter ton destin !
— Non, Dimitri. Je tracerai mon propre chemin.
Theo soutint le regard de son grand-père jusqu’à ce que celui-ci baisse les yeux et hausse les épaules.
— Bien… Mais si tu veux que je te cède par écrit mes parts, tu dois choisir une femme et te marier avant que je ne disparaisse.
— Cela ne sera peut-être pas possible.
— Je ne peux pas me contenter d’une telle réponse.
Le sort de la compagnie Savakis était en jeu…
— Très bien, je te donne ma parole.
— Excellent. Tu sais, il paraît que Lexis est très belle, mais si elle n’est pas à ton goût, sers-toi simplement d’elle et renvoie-la ensuite.
Incrédule, Theo dévisagea son grand-père. Il avait beau connaître Dimitri, celui-ci réussissait toujours à le surprendre…
— Est-ce ainsi que tu traites les enfants de tes amis ?
— Tu es trop tendre, Theo.
— Vraiment ?
Dire que son grand-père croyait le connaître… En effet, bien que Theo ait été élevé sous le toit de Dimitri Savakis après la mort de ses parents, ils étaient restés des étrangers l’un pour l’autre.
— N’oublie pas, le prévint Dimitri, si cette fille ne te plaît pas, tu dois en trouver une autre avant ma mort. Mais attention, pas d’artiste, pas de cendrillon ni de fille à problèmes. D’autre part, je te rappelle que des hommes comme nous ne pourront jamais donner à certaines femmes ce qu’elles attendent. Tu me regardes avec dégoût ? Pourtant, nous nous ressemblons. En effet, ni toi ni moi ne sommes faits pour rester à la maison car nous sommes destinés à de grandes choses.
— Et qu’est-ce que nous ne pourrons jamais donner à « certaines femmes » ?
— L’amour, Theo. Maintenant, veux-tu bien signer ?
Dimitri Savakis poussa le document sur le bureau.
Theo ôta le capuchon de son stylo à plume et apposa sa signature à côté de celle de son grand-père.
Puis il regarda Dimitri, lui serra la main et sortit sans ajouter un mot.
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En se rendant 2 Kalmos, Miranda espére se remettre du
terrible accident de voiture qui lui a colité sa carriére de
violoniste internationale, et recouvrer la confiance en
elle qui I’a depuis désertée. La petite ile grecque, avec
ses paysages enchanteurs, son ciel d’un bleu étincelant
et ses habitants chaleureux, la séduit aussitot.

Mais Miranda est 4 mille lieux de se douter que sur cette
ile du bout du monde, elle va faire aussi la plus troublante
des rencontres! Et pourtant... Dés qu’elle voit Theo
Savakis, elle a le coup de foudre pour le puissant et
richissime homme d’affaires. Un coup de foudre
réciproque, apparemment, puisque Theo lui propose trés
vite de I’épouser. Un peu surprise mais poussée par la
force de ses sentiments, Miranda accepte, sans toutefois
pouvoir se défaire d’une étrange et pénible impression:
Theo est-il vraiment sincére ou dissimule-t-il des desseins

secrets ?
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La force d’une rencontre, ['intensité de [a_passion.
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